
1911 HAMMER SPRING - WOLFF 23 LB., FACTORY, 1911 AUTO, 1 EACH

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: WOLFF 23 LB., FACTORY, 1911 AUTO, 1 EACH
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969262230
Mfr. No.: 26223
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: 1911 Hammerfeder Sicherheitsanweisungen
English: 1911 Hammer Spring Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para el Muelle de Martillo 1911
Français: Instructions de sécurité pour le ressort de marteau 1911
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Cane 1911
Polski: Instrukcje Bezpieczeństwa dla Sprężyny Kurka 1911
Suomi: 1911 Vasaran Jousen Turvaohjeet
Svenska: 1911 Hammarfjäder Säkerhetsinstruktioner
Český: Bezpečnostní pokyny pro pružinu spouště 1911



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  
6.  

1911 Hammerfeder Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du die 1911 Hammerfeder von Wolff gewählt hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, die Leistung
deiner 1911 Auto Feuerwaffe zu verbessern, indem es Optionen für leichtere oder schwerere Abzugszüge bietet. Um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre die 1911 Hammerfeder und alle Komponenten der Feuerwaffe sicher und außerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und ihre Komponenten auf Abnutzung und Beschädigungen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder versehentlichem Abfeuern führen.
Die Verwendung einer Feder, die nicht für dein spezifisches Modell geeignet ist, kann zu unsicheren
Abzugscharakteristika führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass du die richtige Feder für dein Modell (Government, Commander) verwendest.
Wenn du dir bei der Installation oder Eignung unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Feuerwaffen umgehst oder diese modifizierst.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht.
Halte dieses Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Zerlege die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die vorhandene Hammerfeder.
Installiere die neue Wolff Hammerfeder sorgfältig, wobei du sicherstellst, dass sie richtig sitzt.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert, bevor
du die Waffe benutzt.

Nutzung:

Mache dich nach der Installation mit den neuen Abzugscharakteristika vertraut.
Übe das Trockenfeuern in einer sicheren Umgebung, um dich an das neue Gefühl des Abzugs zu
gewöhnen.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor jeder Benutzung in einwandfreiem Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder ungenutzte Hammerfedern gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Komponenten von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung, besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit der
Menschen um dich herum haben für uns oberste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis mit der 1911 Hammerfeder
von Wolff.
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1911 Hammer Spring Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring by Wolff. This product is designed to enhance the performance of
your 1911 Auto firearm by providing options for lighter or heavier trigger pulls. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the 1911 Hammer Spring and all firearm components securely and out of reach of children.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or accidental discharge.
Using a spring that is not suitable for your specific model can result in unsafe trigger pull
characteristics.

Avoiding Hazards:

Ensure you are using the correct spring for your model (Government, Commander).
If unsure about installation or suitability, seek assistance from a qualified gunsmith.
Always wear safety glasses when handling or modifying firearms.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Keep this product away from children and untrained individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Remove the existing hammer spring.
Carefully install the new Wolff Hammer Spring, ensuring it is seated correctly.
Reassemble the firearm following the manufacturer’s guidelines.
Conduct a function check to ensure proper operation before use.

Usage:

After installation, familiarize yourself with the new trigger pull characteristics.
Practice dry firing in a safe environment to adjust to the new feel of the trigger.
Always ensure the firearm is in good working condition before each use.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused hammer springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's website or customer service.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you are our top
priority. Enjoy your shooting experience with the 1911 Hammer Spring by Wolff.
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Instrucciones de Seguridad para el Muelle de Martillo
1911

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo 1911 de Wolff. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu
arma de fuego 1911 Auto, ofreciendo opciones para disparos más ligeros o más pesados. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el muelle de martillo 1911 y todos los componentes del arma de fuego de manera segura y fuera
del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y sus componentes en busca de desgaste y daños.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a un mal funcionamiento o a un disparo accidental.
Usar un muelle que no sea adecuado para tu modelo específico puede resultar en características de
disparo inseguras.

Evitando Peligros:

Asegúrate de estar usando el muelle correcto para tu modelo (Government, Commander).
Si no estás seguro sobre la instalación o la idoneidad, busca la ayuda de un armero calificado.
Siempre usa gafas de seguridad al manipular o modificar armas de fuego.

Advertencias Específicas por Edad o Público:

Este producto está destinado para su uso por individuos de 18 años o más.
Mantén este producto alejado de niños y personas no capacitadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Desmonta el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el muelle de martillo existente.
Instala cuidadosamente el nuevo muelle de martillo Wolff, asegurándote de que esté colocado
correctamente.
Vuelve a montar el arma siguiendo las pautas del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un correcto funcionamiento antes de usar.

Uso:

Después de la instalación, familiarízate con las nuevas características del disparo.
Practica el disparo en seco en un entorno seguro para ajustarte a la nueva sensación del gatillo.
Asegúrate de que el arma esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier muelle de martillo viejo o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches componentes de armas de fuego en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos adecuados de
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te rodean son nuestra
máxima prioridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el muelle de martillo 1911 de Wolff.
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Instructions de sécurité pour le ressort de marteau
1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau 1911 de Wolff. Ce produit est conçu pour améliorer les performances de
votre arme à feu 1911 Auto en offrant des options pour des déclenchements plus légers ou plus lourds. Pour garantir
une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre.
Gardez votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Rangez le ressort de marteau 1911 et tous les composants de l'arme en toute sécurité et hors de portée des
enfants.
Inspectez régulièrement votre arme et ses composants pour détecter l'usure et les dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou un tir accidentel.
Utiliser un ressort qui n'est pas adapté à votre modèle spécifique peut entraîner des caractéristiques de
détente dangereuses.

Éviter les risques :

Assurezvous d'utiliser le ressort correct pour votre modèle (Government, Commander).
Si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou de l'adéquation, demandez l'aide d'un armurier qualifié.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez ou modifiez des armes à feu.

Avertissements spécifiques à l'âge ou au public :

Ce produit est destiné à des personnes âgées de 18 ans et plus.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non formées.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Démontez l'arme selon les instructions du fabricant.
Retirez le ressort de marteau existant.
Installez soigneusement le nouveau ressort de marteau Wolff, en vous assurant qu'il est correctement
positionné.
Réassemblez l'arme en suivant les directives du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon fonctionnement avant utilisation.

Utilisation :

Après l'installation, familiarisezvous avec les nouvelles caractéristiques de la détente.
Entraînezvous à tirer à sec dans un environnement sûr pour vous habituer à la nouvelle sensation de la
détente.
Assurezvous toujours que l'arme est en bon état de fonctionnement avant chaque utilisation.

Instructions d'élimination



Disposez de tout ancien ou inutilisé ressort de marteau conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les composants d'armes à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou de soutien, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou au service
client.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des personnes autour de vous sont
notre priorité absolue. Profitez de votre expérience de tir avec le ressort de marteau 1911 de Wolff.
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Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Cane 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Cane 1911 di Wolff. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni
della tua pistola 1911 Auto, offrendo opzioni per tiri più leggeri o più pesanti. Per garantire un uso sicuro ed efficace,
ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva la Molla del Cane 1911 e tutti i componenti dell'arma in modo sicuro e fuori dalla portata dei
bambini.
Ispeziona regolarmente la tua arma e i suoi componenti per segni di usura e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o scariche accidentali.
Utilizzare una molla non adatta al tuo modello specifico può risultare in caratteristiche di rilascio del
grilletto non sicure.

Evitare i Pericoli:

Assicurati di utilizzare la molla corretta per il tuo modello (Government, Commander).
Se non sei sicuro riguardo all'installazione o all'idoneità, cerca assistenza da un armaiolo qualificato.
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando maneggi o modifichi armi da fuoco.

Avvertenze per Età o Pubblico Specifico:

Questo prodotto è destinato a individui di età pari o superiore a 18 anni.
Tieni questo prodotto lontano da bambini e persone non addestrate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Smonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi la molla del cane esistente.
Installa con attenzione la nuova Molla del Cane Wolff, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Rimonta l'arma seguendo le linee guida del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma operi correttamente prima dell'uso.

Uso:

Dopo l'installazione, familiarizzati con le nuove caratteristiche del rilascio del grilletto.
Esercitati a sparare a secco in un ambiente sicuro per adattarti alla nuova sensazione del grilletto.
Assicurati sempre che l'arma sia in buone condizioni di funzionamento prima di ogni uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle del cane vecchie o inutilizzate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti delle armi nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al
servizio clienti.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda sono la nostra
massima priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con la Molla del Cane 1911 di Wolff.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Sprężyny Kurka 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny kurka 1911 od firmy Wolff. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
wydajności Twojej broni palnej 1911 Auto, oferując opcje lżejszego lub cięższego oporu spustu. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Przechowuj sprężynę kurka 1911 oraz wszystkie komponenty broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj swoją broń oraz jej komponenty pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub przypadkowego wystrzału.
Użycie sprężyny, która nie jest odpowiednia do Twojego modelu, może skutkować niebezpiecznymi
charakterystykami oporu spustu.

Unikanie Zagrożeń:

Upewnij się, że używasz odpowiedniej sprężyny do swojego modelu (Government, Commander).
Jeśli nie jesteś pewien instalacji lub odpowiedniości, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Zawsze noś okulary ochronne podczas obsługi lub modyfikacji broni palnej.

Ostrzeżenia dotyczące wieku lub grupy docelowej:

Produkt ten jest przeznaczony dla osób w wieku 18 lat i starszych.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Rozłóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń istniejącą sprężynę kurka.
Ostrożnie zainstaluj nową sprężynę kurka Wolff, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Złóż broń ponownie, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:

Po instalacji zapoznaj się z nowymi charakterystykami oporu spustu.
Ćwicz strzelanie na sucho w bezpiecznym środowisku, aby dostosować się do nowego odczucia
spustu.
Zawsze upewnij się, że broń jest w dobrym stanie przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane sprężyny kurka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów broni palnej do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, prosimy o odwiedzenie strony internetowej
producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób
wokół Ciebie są naszym priorytetem. Ciesz się doświadczeniem strzeleckim z sprężyną kurka 1911 od firmy Wolff.
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1911 Vasaran Jousen Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wolffin 1911 vasaran jousen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan 1911 Auto aseesi
suorituskykyä tarjoamalla vaihtoehtoja kevyemmille tai raskaammille liipaisimen vetovoimille. Turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina aseita kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä 1911 vasaran jousi ja kaikki aseen osat turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja sen osat kulumisen ja vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vahingossa laukaisuun.
Jousen käyttäminen, joka ei sovi erityiseen malliin, voi aiheuttaa vaarallisia liipaisimen
vetovoimakuvioita.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista, että käytät oikeaa jousia mallillesi (Government, Commander).
Jos et ole varma asennuksesta tai soveltuvuudesta, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.
Käytä aina suojalaseja käsitellessäsi tai muokatessasi aseita.

Ikä tai Kohdeyleisön Erityiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu 18vuotiaille ja sitä vanhemmille.
Pidä tämä tuote poissa lasten ja kouluttamattomien henkilöiden ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Purkaa ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista olemassa oleva vasaran jousi.
Asenna uusi Wolffin vasaran jousi huolellisesti varmistaen, että se on oikein paikoillaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen tutustu uusiin liipaisimen vetovoiman ominaisuuksiin.
Harjoittele kuivakäynnistystä turvallisessa ympäristössä tottumisesi helpottamiseksi uuteen
liipaisimeen.
Varmista aina, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ennen jokaista käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai käyttämättömät vasaran jouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä aseiden osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Turvallisuuskysymyksissä tai tuen saamiseksi, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvallisuusohjeet. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus ovat meille
ensisijaisia. Nauti ampumakokemuksestasi Wolffin 1911 vasaran jousen kanssa.
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1911 Hammarfjäder Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Hammarfjädern från Wolff. Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos ditt
1911 Autovapen genom att erbjuda alternativ för lättare eller tyngre avtryck. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara 1911 Hammarfjädern och alla vapenkomponenter säkert och utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet ditt vapen och dess komponenter för slitage och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller oavsiktlig avfyrning.
Användning av en fjäder som inte är lämplig för din specifika modell kan resultera i osäkra
avtrycksegenskaper.

Undvika Risker:

Se till att du använder rätt fjäder för din modell (Government, Commander).
Om du är osäker på installation eller lämplighet, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.
Bär alltid skyddsglasögon när du hanterar eller modifierar skjutvapen.

Ålders eller Målgruppsspecifika Varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre.
Håll denna produkt borta från barn och otränade individer.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Dela upp vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den befintliga hammarfjädern.
Installera försiktigt den nya Wolff Hammarfjädern och se till att den är korrekt placerad.
Sätt ihop vapnet igen enligt tillverkarens riktlinjer.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift innan användning.

Användning:

Efter installationen, bekanta dig med de nya avtrycksegenskaperna.
Öva på torkskott i en säker miljö för att justera dig till den nya känslan av avtryckaren.
Se alltid till att vapnet är i gott skick innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller oanvända hammarfjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte vapenkomponenter i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För säkerhetsfrågor eller support, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig är
vår högsta prioritet. Njut av din skytteupplevelse med 1911 Hammarfjädern från Wolff.
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Bezpečnostní pokyny pro pružinu spouště 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu spouště 1911 od společnosti Wolff. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
výkon vašeho palného zbraně 1911 Auto tím, že poskytuje možnosti pro lehčí nebo těžší odpor spouště. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby byla palná zbraň neustále namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Ukládejte pružinu spouště 1911 a všechny komponenty palné zbraně bezpečně a mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte svou palnou zbraň a její komponenty na opotřebení a poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo náhodnému výstřelu.
Použití pružiny, která není vhodná pro váš konkrétní model, může vést k nebezpečným
charakteristikám odporu spouště.

Vyhýbání se nebezpečím:

Ujistěte se, že používáte správnou pružinu pro váš model (Government, Commander).
Pokud si nejste jisti instalací nebo vhodností, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.
Vždy noste ochranné brýle při manipulaci s palnými zbraněmi nebo jejich úpravách.

Varování pro konkrétní věkové skupiny nebo publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami staršími 18 let.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a nezkušených osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a namířena bezpečným směrem.
Rozebrat palnou zbraň podle pokynů výrobce.
Odstranit stávající pružinu spouště.
Opatrně nainstalovat novou pružinu spouště Wolff, ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavit palnou zbraň podle pokynů výrobce.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou činnost před použitím.

Používání:

Po instalaci se seznamte s novými charakteristikami odporu spouště.
Procvičujte suché střílení v bezpečném prostředí, abyste se přizpůsobili novému pocitu spouště.
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň v dobrém pracovním stavu před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli staré nebo nepoužívané pružiny spouště v souladu s místními předpisy.
Nekopejte komponenty palné zbraně do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo podporu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický
servis.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je
naší nejvyšší prioritou. Užijte si svou střeleckou zkušenost s pružinou spouště 1911 od společnosti Wolff.


